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ADVERTISEMENT.

The substance of the following pages was published snonymously
in 1857. The revived interest in revision, sccompanied sa it is with
the revival of the old objections, hes suggested this republication, in
the hope that it may promote in some degree an intellipent apprecis-
tion of the question. The additions now made wre considerable.

Note—In the former edition & “Collection of Approved Emends-
tiona and Alternative Renderings," was announced as in preparation.
The design wus not completed; bot it'may not be improper to men-
tion that part of the materials eollected for it was used to assist
Mr. Brackanes in the preparation of his veluable “Chronological
Bibls ** (Lomdon, 1864), in the latter half of ench Testament.






REVISION OF THE AUTHORIZED VERSION,

BETO. ETO.

NS
§ I. Lessons from History— Objections Considered.

Few great worke are commenced and completed in a single
effort. It is needful that many successive labourers should
unite their energies, in order that even & tolerable degree
of perfection may beo atteined. At each step new diffical-
ties and new ohjections arise, but no sconer are they over-
come than it ia forgotten thet they ever existed, and instead
of increasing wisdom and increased encouragement from
previous success, we find that before the succeeding step
is contemplated, the gradual character of the advance
already made is lost sight of. Tt is imagined that by for-
tunate aogident, the institution, whataver it may be, reached
almost absolute perfection at one bound, and that if is dan-
gerous to expect similar good fortune, if it be meddled
with again. This feeling naturally adds strength to the
old objections which are sure to be revived, stronger, if
possible, from having been overcome. In the case of the
English Bible, which may be called an institution of our
country, thess causes have certainly operated, but they have
been assisted by others poculinr to it. The general'and
deserved admiration which has been yielded to it has
led to the neglect of all other existing or possible versions.
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2 REVISION OF THE AUTHORIZED VERSION.

With many persons there is no medium between perfection
and worthlessness; what is not infullible cannot be trust-
worthy. The general excellence of the English Version
being admitted, its perfection is assumed, and therefore all
preceding and subsequent versions must be unworthy of
notiee ; nay, even the original text need not be consulied.
The steps by which the present excellence of our version
was sttained are wholly forgotten. Its noble language is
supposed to bear the stamp of the age of James L ; and
its accuracy is attributed to the learning and judgment of
the translators of 1611. It is generally taken for granted
that the translations existing before that date were obso-
lete and faulty; while there was & general demand for a
new one, which was accordingly executed by the special
command, and, as is of course supposed, at the expense of
that * most high and mighty prince,” King James. It ia
further imagined that this version, either by royal suthority,
or by its own surpassing excellence, at onoce superseded all
its predecesaors.

Its superiority, indeed, may be admitted to the fullest
extent, while we maintain thet it is extremely imperfoct.
The eulogies, indeed, bestowed upon it, often extravagant
and undiseriminating, if they have not led to & half con-
scions belief that the translators were inspired, have at
least left the impresson that no wise man has ever
dreamed of desiring & better version. It is not strange,
then, that any proposal for its improvement should be locked
upon with as much alarm as if the British Constitution
were to be revised, or the Beriptures themselves brought
up to the present state of acience. Moreover, the aversion
to meddle with what has been so loug admired is naturally
mingled with a vague fear of some dreadful innovation,
some terrible shock to our most cherished feelings. Who
can tell what may be impossd on us as Seripture if we
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once give way to the rage for ‘improvement?’ TLet us
then, it is eaid, rather imitate the wisdom of our fore-
fathers, and firmly hold to what they have bequeathed to
us, Be it so; but it must be remembered, that besides
the results of their labours they have left us the history
of their own experience ; and, in the present case, as in all
others, it will doubtless teach us a useful lesson. —

It is not my design to enter in detail into the history
of the English Bible,* but there are some misapprehem-
gions which it is necessary to remove, It is, perhaps, of
little eonspquence to observe that the roceived version has
never been, airictly speaking, authorized, for, in such a
case, use and familiarity are authority sufficient. But it ie
important to remember that it is not s new translation, but
& revision ; mor is it the result of & single revision, but is
several steps removed from its original. In fact, ite exgel-
lence is due, in great part, to the number of revisions
through which it has passed. If no country emjoys a
more faithful version, in no eountry have there been so
many revisions successively received. And it is worthy of
notice, that all of these were the result of private energy,
and undertaken at private expense. It was not so in other
countries. In Germany, a century before the Reformation,
& translation was commenced at the Imperial expense; in
later times the Swedish, Norse, and other versions have
had public sssistence. The Deanish has been four times
revised, by order of as many kings; and & King of Den-
mark appointed at his own expense & travelling commission
for the collation of manuscripts. But in England, from
Henry VIIL. to the present time, no monarch has pro-
moted, except by words, the vernacular tramslation.

® Those who wish to do 80 may eonsult Canon Westoott's History

of the Bnglish Bible, Rev, Chr. Anderson's Lunals of the English Bibls,
and an article in the Quarterly Review for April, 1870.




